
                                                                                          

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (1)When the warning is canceled before 6:00 am 

      -Students come to school as usual. 

 (2)When the warning is canceled during 6:00 am to 0:00 am, classes will be started two hours after the 

warning is canceled. 

- If the warning is canceled after 7:10am, Minokamo city will announce through the broadcasting. 

-School will inform you about the starting time of the class and whether school lunch is available or 

not via “Smart Renraku Chou”. 

-If the warning is canceled before 9:00am, school lunch will be provided as planned. If school lunch 

is canceled in advance, students bring their lunch (bento).  

(3) When the warning is not canceled beyond 9:00 am,  

- School will be closed that day.   

* Students must stay home for their safety. 

- School will inform you about the closure of school via Smart Renraku Chou. 

* Do not have your child go to school as long as you think the way to school is dangerous, even if the 

warning is canceled and it is decided that they go school. (Please contact school and let us know 

about that.) 
 
 
 
（１）警報が6時～午前9時までに解除された場合 
   ○解除後、２時間後に授業を開始する。 
   ○７：１０以降に解除された場合は、市の防災無線で通報がある。 

○始業時刻や給食のあり・なしについて、学校から「スマート連絡帳」で知らせる。 
（２）警報が9時を過ぎても解除されない場合 

○休校とする。※安全確保のための休校なので、児童は自宅で過ごす。 
   ○学校から「スマート連絡帳」で休校の連絡をする。 

※ 警報が解除され登校することになった場合においても、通学路が危険と思われた場合は保護者の判断で登校させないようにしてください。（その旨、学校に連絡してください。） 

(1) During the warning is issued, students stay and wait at school.  

(2) In case that the warning is issued when they are going home, school will decide the procedure 

depending on the situation: going home, picking-up by the guardians, or staying at school. 

(3)Even if the warning is already canceled when they going home, the teachers will accompany the 

students or watch them on the road. Then, we request the cooperation to the guardians or community 

volunteers. 

*In (1) and (2) cases above, school will send Smart Renraku Chou to the guardians. 
（１）発表されている間は学校待機を原則とする。 

（２）下校時に警報が継続されている場合は、状況に応じて下校、保護者の引き取り、学校待機とする。 

（３）下校時にすでに警報が解除されている場合も、教職員の引率や立哨のもとに下校させる。その際、保護者や地域ボランティア等に協力を要請する。 

※（１）（２）いずれの場合も、学校から「スマート連絡帳」で連絡します 

 

  ＜警報発令時等の対応について＞                                                         英語 

Procedure in case of Warnings (KEIHO) issued 
2024.8.30   太田小学校    Ota Elementary School 

(1) Judging by the information from the Gifu Meteorological Observatory, if necessary, school have 

students wait at the school gymnasium. After the thundercloud passing by, the students go home. 

(2) If the students are likely to go home extremely late, we will request the parents/guardians to come to 

pick up. 

* In the case of (1) and (2), school will inform you about this by Smart Renraku Chou. 
（１）岐阜地方気象台等の情報から判断し、必要に応じて、体育館に待機させ、雷雲が通過するのをまって下校させる。 
（２）待機により下校時刻が大幅に遅れそうな場合は、引き渡しをお願いする。※（１）（２）いずれの場合も、学校から「スマート連絡帳」で連絡します。 

 

１ 登校前の「警報」発令時 

1  If “Warning” (KEIHO) is issued before students come to school, 

 

午前６時の時点において、「美濃加茂市」に 「警報（特別、暴風、大雨、洪水）」が発表中の場合は、自宅待機とする。 

 

 

２ 登校後の「暴風警報」発令時  

2  If “Warning”(KEIHO) is issued after students come to school, 

 

３ 下校時の「雷注意報」発令時 

3  If “Thunderstorm Advisory”(KAMINARI CHUIHO) is issued when students going home, 
 

 

太田小学校   Ota Elementary School  ０５７４―２５－２６０４   

Students must stand by at home if any of the following “KEIHO” (Warnings) are issued in 
Minokamo-city as of 6:00 am: TOKUBETSU KEIHO (Special Warning), BOFU KEIHO (Storm 
Warning), OOAME KEIHO (Heavy Rain Warning), and KOZUI KEIHO (Flood Warning)  
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